


ДОГОВІР 
ПРО НАДАННЯ БЛАГОДІЙНОЇ ДОПОМОГИ

м. Київ                                                                                                               ___ _________2022 р.

ГРОМАДСЬКА ОРГАНІЗАЦІЯ ««Інститут Цифрової Трансформації», в особі Голови Васильєвої Надії Борисівни, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, (надалі за текстом – Благодійник), та ________________________________________ ______________________________________, (надалі за текстом – Бенефіціар), , що діє на підставі__________________________________________________, з іншого боку, надалі в тексті данного Договору Благодійник та Бенефіціар спільно іменуються як Сторони, а кожен окремо – Сторона, уклали даний Договір про надання благодійної допомоги (надалі за текстом –  Договір ) про наступне. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. На умовах і в порядку визначеному даним Договором, Благодійник передає Бенефіціару на добровільній, цільовій та безоплатній основі майно, що становить благодійну допомогу (надалі за текстом – «Благодійна допомога»), а Бенефіціар приймає Благодійну допомогу та зобов’язується використовувати її в цілях, передбачених даним Договором. Перелік майна (Додаток №1), що становить Благодійну допомогу за цим Договором,  є  невід’ємною частиною Договору.
1.2. Благодійна допомога надається Бенефіціару для використання її в цілях благодійництва, відповідно до цільового використання Благодійної допомоги, обумовленого даним Договором. 
1.3. Цільовим використанням Благодійної допомоги за даним Договором визнається: послуги щодо надання допомоги Уряду України щодо налагодження роботи доставки благодійних ватанжів з використанням національного ресурсу з питань здійснення логістичних послуг з використанням платфлорми «Разом».
1.4. Благодійна допомога, надана в рамках даного Договору не може бути використана Бенефіціаром всупереч її цільового використання, передбаченому в п. 1.3. даного Договору. Відповідальність за цільове використання Благодійної допомоги, наданої Благодійником в рамках даного Договору, покладається на Бенефіціара. У разі використання Благодійної допомоги не за цільовим призначенням, Бенефіціар несе відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
1.5. Сторони підтверджують, що предметом цього Договору не є пряме чи опосередковане отримання прибутку жодною із Сторін.
1.6. Надання Благодійної допомоги здійснюється Благодійником на виконання Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації» (надалі за текстом - Закон), з метою провадження діяльностя відповідно до цілей, передбачених ст. 3 Закону, а саме з некомерційною метою для цілей громадського здоров`я.  
1.7. Загальна вартість Договору не обмежена і визначається шляхом додавання  вартості кожної партії (частини) благодійної допомоги, яка підтверджується Листом–запитом, Актом приймання-передачі та Переліком майна (Додаток №1), які є невідємними додатками до даного Договору. 
1.8. Перелік майна, який становить благодійну допомогу, має бути  однаковим у документах кожної партії (частини) благодійної допомоги. 

2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
2.1. Права та обов'язки Благодійника.
2.1.1. Благодійник має право ознайомлюватися з будь-якою документацією Бенефіціара, яка необхідна для здійснення Благодійником благодійної діяльності в рамках даного Договору, а також отримувати її копії, завірені належним чином. 
2.1.2. Благодійник має право достроково виконати свої зобов’язання за даним Договором. 
2.1.3. Благодійник має право використовувати та поширювати інформацію про свою участь у даному Договорі та сприяння Бенефіціару в його реалізації. 
2.1.4. Благодійник має право надавати Бенефіціару методичну та консультаційну допомогу, пов’язану з цільовим використанням Благодійної допомоги. 
2.1.5. Благодійник має право як під час виконання, так і після закінчення дії Договору призначити перевірку цільового використання Благодійної допомоги, в тому числі із залученням зовнішніх незалежних експертів, аудиторів, а Бенефіціар зобов’язується забезпечити всі необхідні для проведення такої перевірки умови. Благодійник має право без попередження, для здійснення перевірки цільового використання Благодійної допомоги, здійснити фактичний виїзд на місце де розміщується Благодійна допомога та здійснити перевірку цільового використання Бенефіціаром Благодійної допомоги.
2.1.6. Бенефіціар визнає і погоджується, що Благодійник має право будь-яким способом в межах своєї Статутної діяльності використовувати дані та інформацію зі звітності і інших результатів контролю використання Благодійної допомоги за даним Договором. 
2.1.7. Благодійник має право затребувати від Бенефіціара інформацію та/або звіти про використання отриманої Бенефіціаром допомоги на будь-якому етапі реалізації Договору, а Бенефіціар протягом 7-ми (сіми) календарних днів з моменту отримання запиту від Благодійника, зобов'язаний надати письмову відповідь про використання отриманої Благодійної допомоги, а також надати належним чином завірені копії всіх підтверджуючих документів, фото та відео-матеріали. 
2.2. Бенефіціар має право:
2.2.1. Володіти, користуватися та розпоряджатися отриманою цільовою Благодійною допомогою відповідно до умов, передбачених даним Договором.
2.3. Бенефіціар зобов’язаний:
2.3.1. Використовувати Благодійну допомогу у цілях, визначених в п. 1.3. даного Договору.
2.3.2. У разі виникнення обставин, які роблять неможливим використання Благодійної допомоги за цільовим призначенням, Бенефіціар зобов’язаний негайно повідомити про це Благодійника.

3. ГАРАНТІЇ ТА ЗОБОВ'ЯЗАННЯ СТОРІН
3.1.	Бенефіціар, у зв'язку з підписанням даного Договору, зобов'язується та гарантує, що:
3.1.1.	Бенефіціар буде негайно повідомляти Благодійника про будь-які обставини, позови та претензії, що можуть призвести до накладання арешту, стягнення, виникнення податкової застави майна, що становить Благодійну допомогу, та інші подібні обставини не пізніше 7-мии (сіми) календарних днів від дати їхнього виникнення.
3.1.2.	Бенефіціар зобов’язується не отримувати та не пропонувати будь-яким особам у зв'язку з отриманням і використанням Благодійної допомоги будь-які незаконні прямі чи опосередковані переваги, дотримуватись стандартів поведінки щодо конфлікту інтересів при вчиненні будь-яких правочинів, пов'язаних з реалізацією даного Договору.
3.1.3.	Бенефіціар зобов'язується не брати участі у будь-яких заходах, які тлумачаться або можуть тлумачитися згідно з Кримінальним кодексом України та Законом України «Про засади запобігання і протидії корупції» як незаконні або корупційні.
3.1.4.	Бенефіціар зобов'язується не використовувати Благодійну допомогу з незаконною метою.
3.1.5.	Бенефіціар зобов'язується у порядку, передбаченому законодавством України, вести облік отриманої Благодійної допомоги та звітувати про її використання перед компетентними державними органами України та Благодійником.
3.2.	Благодійник у зв'язку з підписанням даного Договору зобов'язується та гарантує, що:
3.2.1.	Благодійник зобов’язується надати Бенефіціару Благодійну допомогу у строки та в порядку, передбачені даним Договором. 
3.2.2. Благодійник сприятиме виконанню Бенефіціаром своїх зобов’язань за даним Договором.
3.2.3. Благодійник гарантує, що майно, яке становить Благодійну допомогу за цим Договором, на момент укладення даного Договору належить Благодійнику на праві власності, нікому іншому не подаровано, як внесок у статутний капітал не передано, не відчужено в інший спосіб, у спорі чи під забороною (арештом) не перебуває, а також будь-яких інших обтяжень чи обмежень у можливості розпорядження  Благодійною допомогою немає. 

4. ОБЛІК, ЗВІТНІСТЬ ТА КОНТРОЛЬ  ЗА ВИКОРИСТАННЯМ БЛАГОДІЙНОЇ ДОПОМОГИ
4.1. Облік використання Благодійної допомоги здійснюється Бенефіціаром відповідно до законодавства України.
4.2.	Благодійник має право здійснювати контроль за використанням Благодійної допомоги, у відповідності до цільового використання, передбаченого в пункті 1.3. даного Договору.
4.3. Для реалізації контролю цільового використання Благодійної допомоги, Благодійник має право вимагати звіт про використання Благодійної допомоги, разом із підтверджуючими документами (якщо обгрунтована необхідність надання таких документів міститиметься у запиті), а Бенефіціар зобов’язується надати відповідний звіт та документи невідкладно, але не пізніше 7-ми (сіми) календарних днів з моменту отримання від Благодійника відповідного запиту.
[bookmark: _heading=h.gjdgxs]4.4. Документація по Благодійній допомозі, включаючи, але не обмежуючись будь-якими бухгалтерськими документами, листуванням, звітами тощо, зберігатиметься у Бенефіціара впродовж 7 (сіми) років після закінчення строку дії даного Договору.

5. УМОВИ КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ
5.1.	Сторонам забороняється використовувати як під час даного Договору, так і після припинення його дії, незалежно від підстав такого припинення, у власних інтересах або в інтересах інших осіб, будь-яку інформацію, отриману в ході виконання Договору.
5.2. Сторони погодилися, що текст даного Договору та його умови, будь-який матеріал, інформація, відомості, що стосуються даного Договору, його Сторін та уповноважених осіб Сторін є конфіденційними та не можуть передаватися третім особам без попередньої письмової згоди на те іншої Сторони, крім випадків, передбачених чинним законодавством України. Сторони домовилися, що за порушення умов даного пункту Договору, винна Сторона повинна відшкодувати добросовісній Стороні всі понесені нею збитки. Підписуючи даний Договір Сторони дають згоду на оприлюднення інформації щодо своєї участі у ньому.
5.3.	Сторони зобов'язуються забезпечити конфіденційність обробки та нерозголошення персональних даних фізичних осіб, які може бути отримано та накопичено в ході виконання даного Договору. Фізичні особи, що підписали Договір, своїми підписами засвідчують, що вони:
- надали згоду на обробку своїх персональних даних, що містяться в тексті даного Договору, з метою забезпечення реалізації відповідних цивільно-правових та господарсько-правових відносин Сторін у базах персональних даних контрагентів Сторін; 
- підтверджують, що вони повідомлені про включення цієї інформації до бази персональних даних про контрагентів Сторін та повідомленні про права суб’єкта персональних даних згідно ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
5.4. Кожна із Сторін даного Договору також гарантує і підтверджує іншій Стороні Договору, що на обробку персональних даних інших фізичних осіб (у разі наявності таких даних), ніж ті, що підписали цей Договір, отримано відповідну згоду цих інших фізичних осіб і вони повідомлені про факт використання їхніх персональних даних.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1.	За невиконання та/або неналежне виконання зобов'язань за даним Договором Сторони несуть відповідальність за законодавством України.
6.2.	У разі встановлення та документального підтвердження факту нецільового використання Благодійної допомоги, Бенефіціар зобов'язується на вимогу Благодійника повернути майно, яке становить Благодійну допомогу за цим Договором, використане не за цільовим призначенням, передбаченим в пункті 1.3. даного Договору протягом 10 (десяти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги Благодійника.
6.3. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо воно стало наслідком форс-мажорних обставин, які виникли після укладання цього Договору через обставини надзвичайного характеру, які Сторони не могли передбачити або попередити власними діями.
6.4. До форс-мажорних обставин відносяться: пожежа, землетрус, повінь, епідемія та інші стихійні лиха, а також війна або військові дії, страйки, прийняті органом державної влади або управління рішення, які викликали неможливість виконання цього Договору. У цих випадках термін виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором відтерміновується на період часу, протягом якого діють такі обставини та їх наслідки. 
6.5. Настання форс-мажорних обставин підтверджується Сертифікатом Торгово-промислової палати України. 
7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1.	Спори Сторін з приводу даного Договору, застосування або тлумачення його положень, чи дострокового припинення дії даного Договору, будуть вирішуватися Сторонами шляхом переговорів.
7.2.	У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.
7.3.	У випадках, непередбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 

8. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ. ДОСТРОКОВЕ ПРИПИНЕННЯ ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1.	Даний Договір набуває чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення печатками Сторін та діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань по даному Договору.
8.2. Дія даного Договору може бути достроково припинена у наступних випадках:
8.2.1. за взаємною згодою Сторін, про що Сторони підписують відповідну додаткову угоду;
8.2.2. на вимогу однієї із Сторін – у разі неможливості використання Благодійної допомогу за цільовим призначенням та відмови Благодійника на використання Благодійної допомоги з іншою метою;
8.2.4. за рішенням суду;
8.2.5. на вимогу Благодійника – у разі прийняття їм рішення щодо дострокового розірвання Договору без пояснення причин такого дострокового припинення. 

9. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
9.1. Відповідно до Цивільного кодексу України та Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації» даний Договір укладено у простій письмовій формі, українською мовою, в 2 (двох) примірниках, по одному примірнику для кожної зі Сторін, при цьому всі примірники Договору мають однакову юридичну силу.
9.2.	Не допускається одностороння зміна умов даного Договору. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін з обов’язковим складанням відповідної додаткової угоди. Будь-які зміни та доповнення до даного Договору викладаються у письмовій формі, при цьому згадані зміни та доповнення набувають чинності від дати їхнього підписання уповноваженими представниками та скріплення печатками Сторін.
9.3. Кожна Сторона гарантує, що вона є належним чином зареєстрована та діє згідно законодавства України, має необхідну правоздатність, отримала всі необхідні погодження всіх управляючих органів та здійснила всі необхідні дії, що вимагаються за законодавством України та її статутними документами для укладення та належного виконання даного Договору.
9.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних у даному Договорі реквізитів. У випадку зміни юридичної/фактичної адреси, банківських або інших реквізитів Сторона, для якої настали такі зміни, зобов’язана письмово повідомити про таке іншу Сторону протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати зміни реквізитів. У випадку неповідомлення, така Сторона несе відповідальність та всі пов’язані з цим несприятливі наслідки, що виникли у зв’язку з таким неповідомленням.
9.5. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог антикорупційного законодавства України при виконанні цього Договору.


10. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	
БЛАГОДІЙНИК:
	                             
БЕНЕФІЦІАР:


	ГО  «Інститут цифрової трансформації»

Юридична адреса:
Україна, м. Київ, Спортивна площа, 1 секція Б поверх 11. Креативний квртал

Розрахунковий рахунок:
Код ЄДРПОУ 42397134; ІПН 346186926572

АТ КБ Приватбанк
IBAN: 
(UAH) UA863052990000026005036201990
(EUR) UA453052990000026003036228889
(USD) UA373052990000026006026230947
Не платник ПДВ
Електрона пошта для інформування:
e-mail info@dti.org.ua




Директор 


________________________ 
Васильєва Н. Б.

	_____________       "         "


Юридична адреса:
Україна, Київ, вул. 


Код ЄДРПОУ 














Директор


_____________________ 
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